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Tisztelt Miniszter Ur !

Az Ipari és Kereskedelmi Minisztérium januári illetve februári
- energia és árpolitikát illető - hivatalosnak minösithetö hir- 
kiszivárogtatása után mind Egyesülésünk vezetése, mind tagvál
lalataink, mind pedig a felügyeletüket ellátó önkormányzatok zö
me mélységesen felháborodott a Kormányzat árpolitikai és végre
hajtásukat elképzelő intézkedéseit illetően.

A közel 64 0 ezer távhöellátásban részesülő család gazdasági meg- 
nyomoritását, a hőszolgáltató szakma tönkretételét, megsemmisi- 
tését jelentené a vázolt kormányzati elképzelés.

Mindez történhet azért, mert egyrészt az 1993. január 1-re pro g 
nosztizált ártámogatás megvonást a több lépcsős, fokozatos v é g 
rehajtás helyett 1991. április 15 után kivánja végrehajtani egy 
ü t e m b e n .
Történhet másrészt azért, mert a rendelkezésre álló idő rövidsé
ge sem a végrehajtásban közreműködő kormányzati szerveknek, sem 
a szolgáltatóknak, sem a fogyasztóknak nem adott időt, lehetősé
get a felkészülésre.
Egy elökészitetlen, elhamarkodott intézkedéssorozat elé nézünk 
ismét.

Egyesülésünk, tagjaink, de fogyasztóink is érzik, hogy az állami 
támogatásokat szükséges megszüntetni. A  módszer, az eljárás v i 
szont kiméletlen, elökészitetlen, átgondolatlan, sőt ésszerűtlen.

Szakmai alapon történt szerveződésünk segiteni kivánja az ország 
felemelkedését, a szolgáltatás kulturáltságát, színvonalának e- 
melését és nem utolsó sorban a mindenkori Kormány eredményes te 
vékenységét.

Mindezek mellett elvárjuk azonban, hogy a Kormány is vegye fi
gyelembe a szakmai érveket, amelyek - az idők változásával im
már - fogyasztói és lakossági érdekeket tükröznek.
Jelen sorainkhoz mellékeltünk csupán kivonatként egy olyan p r o b 
lémacsokrot, amely bármelyikének megoldása nélkül tovább nö a 
társadalmi feszültség, a belpolitikai elgedetlenség és amely 
eredményeképpen az Ország nem a kivánt irányba, hanem a gazda
sági szétziláltság felé halad.
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Tisztelettel kérjük, hogy döntésük meghozatala előtt szívesked
jenek felvetéseinket mérlegre tenni, azokat megvizsgálni. 
Egyesülésünk - bár szolgáltatói érdekvédelmi szervezet - priori
tást ez ügyben a fogyasztóknak ad.

Egyesülésünk kész segiteni, ha Önök partnerként elfogadják.

T i s z t e l e t t e l :

Koch Pété 
igazgató

Veszprém, 1991. február 21.

Melléklet: 1 pld.

HŐSZOLGÁLTATÁSI EGYESÜLÉS
8200 Veszprém, Házgyári u. 1 

2.



l.sz. M E L L É K L E T

Alapvetően rendezést igénylő problémák köre

1.) A soronkövetkező árrendezést követően ill. az állami ártámo

gatások megszűnésével egyidejűleg szűnjék meg földgáz, olaj 

és szén esetében az un. "lakossági" és "termelői" árak közöt

ti igazságtalan diszkrimináció. A lakossági és lakossági jel

legű szolgáltatásoknál egyféle, azonos energiahordozó árak 

l egyenek.

2.) Az állami ártámogatások megvonását követően továbbra is 

önkormányzatonkénti /településenkénti/ távhő árrendszer le

gyen, ne pedig hcellátási körzetenként más-más.

Ez utóbbi nagy mértékű társadalmi elégedetlenséget eredmé

nyezne, ugyanis településeken belül 200-600 %-os eltérések 

is adódnának a dijakban.

3.) A dotáció elvonást lehetőleg több ütemben hajtsák végre ill. 

az áremelkedés 150%-ra prognosztizált értéke feletti önkölt

séggel biró helyekre még juttassanak állami támogatást.

4.) Az épületenkénti hőfogyasztásmérés hazá.nkba.n még 50 %-ban 

sincsen megoldva.

A megvalósitáshoz szükséges pénzügyi fedezet a hőszolgálta

tóknál nem áll rendelkezésre, azt önerőből nem tudják előte

remteni. Szükséges lenne e célból energiaracionalizálási 

programot inditani és az akciót állami támogatásban része

síteni .

5.) Komoly gondot okoz a be nem hajtható kinnlévőségek kérdé

se, amelyek az áremelkedések után hatványozottan növekedni 

fognak.

A jelzett problémakor előbb-utóbb a hőszolgáltatók fizetőkép

telenségéhez vezet, ugyanakkor az önkormányzatok sem lesz

nek képesek ezen összegeket megelőlegezni.

Tiztázatlan az a helyzet, hogy mi történik akkor, amikor a 

hőszolgáltató sem képes fizetni az energiahordozót szolgál

tató vállalatnak. /OKGT MVMT . Gázszolgáltatók stb.../

Ebből a problémakörből csakis a fogyasztó, /a fizetőképes fo

gyasztót is beleértve/ kerül ki vesztesen.
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6.) Az állami támogatások megszűnésével automatikusan megszűnik 

a "különbség" az un. központi illetve távhőellátás között.

A problémakör sürgős jogszabályi rendezést igényel, ugyanis 

az un. "központi" hőellátásnál jelenleg más költséghelyek

ről és más költségtartalommal történik a kalkuláció.

7.) Elsősorban a racionális energiagazdálkodásra alkalmatlan 

mintegy 240 ezer lakásban működő, szabályozhatatlan egy

csöves átfolyós fűtési rendszereket kellene á.tkötöszakaszos, 

szabályozható rendszerekké alakitani.

Mindezt lehetne a német szénsegélyből finanszírozni, úgy, 

hogy a kivitelezéseket kisvállalkozók bonyolítanák.

Veszprém, 1991. február 21.
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a helyi n é p s z a v a z á s r ó l  és népi k e z d e m é n y e z é s r ő l





V ár pa lot a Város Ö n k o r m á n y z a t á n a k  

/1991. számú r e n d e l e t e  ( to vá bb ia k ba n:  Őr.) 

a helyi n é p s z a v a z á s r ó l  és népi k e z d e m é n y e z é s r ő l  

(Az ön ko rm á n y z a t i  törv ény  ( t ov áb b ia kb an : Dtv.)

IV. f ej ez eté ve l e g y sé ge s  s z e r k e z e t b e  fogl al t szöveg)

Vár p al ot a város k é p v i s e l ő - t e s t ü l e t e  a helyi n ép s z a v a z á s  

ról és népi k e z d e m é n y e z é s r ő l  a k ö v e t k e z ő k  szerint ren del ke  

zik :

Ör. 1. §.

Vá r p a l o t á n  a v á l a s z t ó p o l g á r o k  az ö n k o r m á n y z á s h o z  való j o 

ga ik at  k ö z v e t l e n ü l  n é p s z a v a z á s o n  való r é s z v é t e l ü k k e l  és népi 

k e z d e m é n y e z é s s e l  is g ya ko ro lj ák .

Ör. 2. §.

A városi n é p s z a v a z á s  és népi k e z d e m é n y e z é s  a helyi ö n k o r 

má n y z á s  k i v é t e l e s  formája, amel yet  a város ( vá ro sré sz ) e g é 

szét ér int ő nagy j e l e n t ő s é g ű  k é r d é s e k b e n  in do ko lt  gyakorolni.

Ötv. 45. §.

"(1) A helyi n é p s z a v a z á s b a n  és népi k e z d e m é n y e z é s b e n  való 

r é s z v é t e l r e  az a v á l a s z t ó p o l g á r  j o go su lt , akinek a t e l e p ü l é 

sen ál lan dó  l ak óh e l y e  van.

(2) Az ü d ü l ő t e r ü l e t e n ,  az ü d ü l ő t e r ü l e t e t  ér in tő  ügyben 

a helyi n é p s z a v a z á s b a n  és népi k e z d e m é n y e z é s b e n  jo gos ult  

r é s z t v e n n i  az ü d ü l ő t e r ü l e t e n  ön á ll ó i n g a t l a n t u l a j d o n n a l  r e n 

d el k e z ő  v á l a s z t ó p o l g á r ,  akkor is, ha ni nc s ott állan dó l a k ó 

helye.

\
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Ötv. 46. §.

(1) A k é p v i s e l ő - t e s t ü l e t  helyi n é p s z a v a z á s t  k öt el es k i í r 

ni a kö ve tk ez ő kér dé se kb en :

a) a k ö z s é g e g y e s í t é s n e k  és a k ö z s é g e g y e s í t é s  m e g s z ű n t e 

t és én ek  k ez de mé ny ez és e;

b) új község a l a k í t á s á n a k  k e z d e m é n y e z é s e ;

c) közös k é p v i s e l ő - t e s t ü l e t  ala kí tá sa , a közös k é p v i s e 

l ő - t e s t ü l e t b ő l  való kiválás, t ov áb bá

d) abban az ügyben, amel yet  az ö n k o r m á n y z a t i  re ndelet 

m e g h a t á r o z ."

Ör. 3. §.

Az Ötv. 48. §. (1) b e k e z d é s é n e k  a-c p o n t j a i n  kívüli k é r 

dé s ek be n a k é p v i s e l ő - t e s t ü l e t  nem á l l ap ít  meg n ép s z a v a z á s  

kiír ási  kö t e l e z e t t s é g e t .

Ö t v . 46. § .

"(2) Az (1) b ek e z d é s  a.) és c.) p o n t j á b a n  fog lal t e s e t e k 

ben a helyi n é p s z a v a z á s b a n  é r i n t e t t  t e l e p ü l é s r é s z ,  község 

v á la sz tó i v e he tne k részt.

(3) A k é p v i s e l ő - t e s t ü l e t  helyi n é p s z a v a z á s t  r e n de lh et

el :

a.) a k é p v i s e l ő - t e s t ü l e t  h a t á s k ö r é b e  t a r to zó  ügyben;

b.) az ö n k o r m á n y z a t i  r e nd e l e t  m e g e r ő s í t é s é r e .

(4) Nem r e n d e l h e t ő  el helyi n é p s z a v a z á s :

a.) a k ö l t s é g v e t é s r ő l  való d ön tés re;

b.) a helyi adó ne me ke t,  i l l e t ő l e g  m é r t é k ü k e t  m e g á l l a p í 

tó r e nd el et  tárgyában;

c.) a k é p v i s e l ő - t e s t ü l e t  h a t á s k ö r é b e  ta rto zó személyi 

ügyekben.
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Ötv. 47. §.

(1) A helyi n é p s z a v a z á s t  a p o l g á r m e s t e r n é l  k e z d e m é n y e z 

heti:

a.) a tel ep ül é si  k é p v i s e l ő k  l eg a l á b b  egynegyede,

b.) a k é p v i s e l ő - t e s t ü l e t  bizottsága-,

c.) a helyi t á r s a d a l m i  s z e r v e z e t  vezet ő te st üle te. "

Ö r . 4. § .

(1) A helyi n é p s z a v a z á s t  a p o l g á r m e s t e r n é l  a városi ( v á 

rosrész i)  v á l a s z t ó p o l g á r o k  l e g a l á b b  tíz s zá za lék a k e z d e m é 

nyez he ti .

(2) A n é p s z a v a z á s t  k ö t e l e z ő  kitűzni, hogyha azt a városi 

(városr és zi)  v á l a s z t ó p o l g á r o k  le g a l á b b  hu sz on öt  s zá za lé ka 

k e z d e m é n y e z t e .

Ötv. 47. §.

"(3) A helyi n é p s z a v a z á s r a  i r á n y u l ó  k e z d e m é n y e z é s r ő l  a 

k é p v i s e l ő - t e s t ü l e t  l e g k ö z e l e b b i  ülésén, de l eg k é s ő b b  egy h ó 

na pon belül határoz. A helyi n é p s z a v a z á s t  az e l r e n d e l é s t ő l  

s z ám ít ot t két hón ap on  belül kell me g t a r t a n i .  A helyi n é p s z a 

vazás egy napra vagy eg y m á s t  k ö v e t ő  n a p ok ra  is kitűzhető.

Ötv. 49. §.

(1) Népi k e z d e m é n y e z é s  útján a k é p v i s e l ő - t e s t ü l e t  elé t e r 

j e sz t h e t ő  minden olyan ügy, a m e l y n e k  e l d ö n t é s e  a ké pv is e l ő -  

te s tü le t h a t á s k ö r é b e  tartozik.

(2) A k é p v i s e l ő - t e s t ü l e t  az ö n k o r m á n y z a t i  r e n d e l e t b e n  

m e g h a t á r o z o t t  - a v á l a s z t ó p o l g á r o k  öt s z á z a l é k á n á l  nem k e 

vesebb és tíz s z á z a l é k á n á l  nem n a g y o b b  - számú v á l a s z t ó p o l -



gár a népi k e z d e m é n y e z é s t  a p o l g á r m e s t e r n e k  ny új tha tja  be.

A k é p v i s e l ő - t e s t ü l e t  a népi k e z d e m é n y e z é s  t á r g y a l á s á r ó l  a 

l eg kö ze le bb i ülésén, de l e g k é s ő b b  egy h ó n a p o n  belül dönt.

A k é p v i s e l ő - t e s t ü l e t  k ö t e l e s  m e g t á r g y a l n i  azt a népi k e z d e 

mén yezést, melyet  a k é p v i s e l ő - t e s t ü l e t  által m eg ha t á r o z o t t  

számú v á l a s z t ó p o l g á r  i n d í t v á n y o z o t t . "

Ör. 5. §.

(1) Népi k e z d e m é n y e z é s t  a p o l g á r m e s t e r n é l  a városi ( v á 

rosrészi) v á l a s z t ó p o l g á r o k  l e g a l á b b  öt s z áz al ék a t e r j e s z t 

het elő.

(2) A k é p v i s e l ő - t e s t ü l e t  k ö t e l e s  a népi k e z d e m é n y e z é s t  

m e gt ár gy al n i,  h og yh a azt a városi ( v á r o s r é s z i )  k é pv is el ők  

le g alá bb  tíz s z á z a l é k a  k e z d e m é n y e z t e .

Ö r . 6. § .

(1) Mi nde n más e se tbe n,  amiko r nem k ö t e l e z ő  kitűzni a 

városi né ps za v a z á s t ,  vagy nem k ö t e l e z ő  t á r g y a l n i  a népi 

ke z d e m é n y e z é s t ,  a k é p v i s e l ő - t e s t ü l e t  d ö n t h e t  a n é p s z a v a z á s 

ról, i ll ető leg  a népi k e z d e m é n y e z é s  t á r g y a l á s á r ó l .  A k é p v i 

s e l ő - t e s t ü l e t  á l l a m p o l g á r i  k e z d e m é n y e z é s  nélkül  is e l r e n d e l 

het v é l e m é n y n y i l v á n í t ó  n é p s z a v a z á s t .

Ör. 7. §.

(1) A v á l a s z t ó p o l g á r o k  a n é p s z a v a z á s  k e z d e m é n y e z é s é r e  

irán yul ó e l j á r á s b a n  a n é p s z a v a z á s r a  b o c s á t a n d ó  kér dés re  k ö 

telesek j a v a s l a t o t  tenni. A k é r d é s n e k  m i n d e n  a lá ír á s g y ű j t ő  

lapon a zo no sn ak  kell lenni.

(2) Az a l á í r á s g y ű j t ő  ív ek en fel kell tün tet ni (az a l á í 

rás mel let t) a k e z d e m é n y e z ő  o l v a s h a t ó  nevét, lakcímét.
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(3) A lá írá st  g yű jte ni  kettő h ó n a po n belül lehet. Az el-' 

ső aláíró egyben igaz ol ja az a l á í r á s g y ű j t é s n e k  kezdő i d ő 

p o n tj át  (év, hónap, nap). Az íven az ut ol só aláíró az ív l e 

z á r á s á n a k  i dő po n t j á t  (év, hónap, nap) igazolja.

Őr. 8. §.

A p o l g á r m e s t e r  az aláírt íveket h i t e l e s í t é s r e  átadja a 

városi v á l as zt ás i bi zo t ts ág na k.

Ör. 9. §.

A vál as zt ás i b i z o t t s á g  a h i t e l e s í t é s t  a jegyző k ö zr em űk ö-  

d é sé ve l a n é p e s s é g n y i l v á n t a r t á s  -adatainak f e l h a s z n á l á s á v a l  

végzi e l , és arról h a l a d é k t a l a n u l  é r t e s í t i  a po lgá rme st e rt .

Ör. 10. §.

A városi (v ár os ré sz i)  n é p s z a v a z á s r a ,  népi k e z d e m é n y e z é s 

re v o n a t k o z ó  e l ő t e r j e s z t é s t  a p o l g á r m e s t e r  kö tel es  a k é p v i 

s e l ő - t e s t ü l e t  elé te rje sz ten i.

Ör. 11. §.

A n é p s z a v a z á s  l e b o n y o l í t á s á r a ,  e r e d m é n y é n e k  m e g á l l a p í t á 

sára - az Ötv-ben, va l am in t az e r e n d e l e t b e n  foglalt e l t é 

r é s e k k e l  - az ö n k o r m á n y z a t i  k é p v i s e l ő k  és p o l g á r m e s t e r e k  

v á l a s z t á s á r ó l  szóló s z a b á l y o k  az ir án ya dó k.

Ör. 12. §.

A helyi n é p s z a v a z á s  akkor é rv ény es , ha a városi (város- 

részi) v á l a s z t ó p o l g á r o k  több, mint a fele s z a va zo tt  és ak-
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kor eredményes, ha az é r v é n y e s  s z a v a z a t o k  több, mint fele 

igen Vagy nem sz av az a t volt.

Ötv. 51. §.

"Az A l k o t m á n y b í r ó s á g h o z  a l k o t m á n y o s s á g i  p an a s z t  lehet b e 

nyú j ta ni  a helyi n é p s z a v a z á s  e l r e n d e l é s é n e k  j o g s z a b á l y s é r t ő  

el u tas ítá sa , l e b o n y o l í t á s a ,  i l l e t ő l e g  a he ly i népi k e z d e m é 

n y ez é s  t á r g y a l á s á n a k  j o g e l l e n e s  e l u t a s í t á s a  miatt. Az a l k o t 

m á n y o s s á g i  panas zt  a j o g s z a b á l y s é r t é s t ő l  s z á m í t o t t  tizenöt 

nap on  belül lehet b e n y ú j t a n i . "

Ez a re nd el et k i h i r d e t é s é n e k  n ap ján  lép ha tályba. K i h i r 

d e t é s é r ő l  a jegyző a h e l y b e n  s z o k á s o s  m ó do n k ö t el es  g o n d o s 

kodni .

V á r p a l o t a  , 1991.

Ör. 13. §.

( Le sz ko vs zi  Ti bor  ) 

po l g á r m e s t e r

( Dr. C z e i d l i  István ) 

je gyz ő



" A helyi ö n k o r m á n y z a t  érv én yr e j u t 

tatja a n é p f e l s é g  elvét, helyi k ö z 

ügy e kb en  d e m o k r a t i k u s  módon, széles 

körű n y i l v á n o s s á g o t  t e re mt ve  k i f e 

jezi és m e g v a l ó s í t j a  a helyi köz- 

ak ar at ot ."

( Ö n k o r m á n y z a t i  tv. 2. §. /1 / bek

M E G H Í V Ó

V á r p a l o t a  város P o l g á r m e s t e r e  a Város Ö n k o r m á n y z a t i  K é p v i s e l ő -  

t e s t ü l e t é t  1991. m á r c i u s  1-én 8 órára ö s s z e h ív ja .

A?_ülés_helyej_ V á r o s h á z a  f ö l d s z i n t i  ta ná c s t e r m e .

N ap ire nd:  1.) V á r p a l o t a  Vá ros . . . . / 1 9 9 1 . számú ö n k o r m á n y z a t i

r e n d e l e t e

A helyi n é p s z a v a z á s r ó l  és népi k e z d e m é n y e z é s 

ről.

2.) Az 1990. évben vég ze t t p é n z ü g y i - g a z d a s á g i  e l 

l e n ő r z é s e k  t a p a s z t a l a t a i .

Az 1991. évi p é n z ü g y i - g a z d a s á g i  e l l e n ő r z é s e k  

ü t e m t e r v e  .

3.) V eg y e s  üg yek .

Az ülés ny il vá nos .

V á r p a l  ó t a ,  1991. f e b ru ár  22.

ki-., u O  ,

L e s z k o v s z k i  / T i b o r  

p o l g á r m e s t e r



Vár p al ot a Város Ö n k o r m á n y z a t i  K é p v i s e l ő - t e s t ü l e t e  

8100 Várpalota, Gárdonyi Géza u. 3 9.

Telefon: 72-444 Pf. 76

Száma: /1991.

J e g y z ő k_ö_n_y

Készült: Vá rpa l ot án  a Helyi Ö n k o r m á n y z a t i  K é p v i s e l ő - t e s t ü l e t  
1991. má r ci us  l-.jén, d é l e l ő t t  8.00 órai ke zd et tel  
me gt ar to tt  üléséről.

Az_ülés_helyej_ V á r os há za  f ö l d s z i n t i  t a n á c s t e r m e

3 sl en _ v a n n a k £  Le s z k o v s z k i  Tibor p o l g á r m e s t e r  
Do mokos István a l p o l g á r m e s t e r  
Dr. Czeid li  Istvá n jeg yz ő
Lukáts András, K e r e k e s  István, Ifj. Bátor A n 
tal, D r . Huszár Pál, Jo lsvai Artúr, Dr. Szabó 
Gyula, Csővá ri  János, D r . Buzási István, A n 
gyal Péterné, M i s k o l c z i  Ferenc, Dr. Nagy Tibor 
Tóthné Dr. Bako nyi  Csilla, Tö r z s ö k  Károly, 
L a nc zm an n József, V ámo si Tibor, Czifra László, 
Papp Gyula, Len gy e l Csaba, V e i s z h a u p t  Sándor, 
Dr. S z il ág yi  Tibor, C s i sz ár  Ernő, a helyi ö n 
k o r m á n y z a t i  k é p v i s e l ő - t e s t ü l e t  tagjai.

Iávo lma rad ás át_ bej el ent et tej _

M i sk ol cz i Ferenc, Szal ai T i v a d a r ,.Magyar  I s t 
ván, P at ona i József, M á r h o f f e r  György

L_e_s_z k_o_v_s_z k i__Tibor:

Ti sz te lt  K é p v i s e l ő t á r s a i m !  Ke dv e s  V e n d é g ei nk !
H öl g y e i m  és Uraim!
K ö s z ö n t ő m  új k é p v i s e l ő t á r s u n k a t ,  Jo lsv ai  Artúrt, aki a f e b r u 
ár 2 3 - i időközi v á l a s z t á s  e r e d m é n y e k é n t  t e s t ü l e t ü n k  új tagja. 
S z e r e t n é m  b e je le n te ni , hogy V a n d e r e r  T i b o r n é  a k a d á l y o z t a t á s a  
mi att  a Vál as zt ás i B i z o t t s á g  s z o m b a t o n  e g y h a n g ú l a g  m e g v á l a s z 
totta soraiból F ara gó L á s zl ót  a V á l a s z t á s i  B i zo t t s á g  e l n ö k é 
vé .
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F _a_ r _a_ g _ó_ _ L á s z_l ó :

T i sz te lt  K é p v i s e l ő - t e s t ü l e t !  H ö l g y e i m  és Uraim!
Mint is m er et es  az 1991. február 9-re k i tű zö tt  időközi v á l a s z 
tás a 6. számú egyéni v á l a s z t ó k e r ü l e t b e n  a v á l a s z t ó p o l g á r i  
r é s z v é t e l  miatt é rv é n y t e l e n  volt. A v á l as zt ás  m á s od ik  f o r d u 
lóját 1991. február 23-ra tűztük ki, m e l yn e k e r e d m é n y é r ő l  a 
Helyi Vá la sz tá si  Biz o tt sá g n e v éb en  a k ö v e t k e z ő  t á j é k o z t a t á s t  
a d o m :
A 6. számú egyéni v á l a s z t ó k e r ü l e t b e n  a v á l a s z t á s r a  j o go su lt ak  
száma: 1.624 fő. Sz av az á s r a  m e gj el e nt : 146 fő /8,9 %/. M e g v á 
l a s z t o t t  képv ise lő:  J ó l  s v a i  A r t ú r ,  az MSZP jelöltje, a 
v á l a s z t ó k e r ü l e t  j e l ö l t j e i r e  le ad ot t ér vé ny es  sz a v a z a t o k  5 2,7%- 
á v a l .

/Ezt kö v e t ő e n  Farag ó Lász ló átadta a m e g b í z ó l e v e l e t  Jolsvai 
A r t ú r n a k  . /

A V á l a s z t á s i  Bi zo tt s ág  és a m aga m n e vé be n  g r a t u l á l o k  az el nyert 
m a n d á t u m h o z ,  f e l e l ő s s é g t e l j e s  m e g b í z á s á h o z  jó m u n k a bí rá st , t ű 
r ő k é p e s s é g e t  és jó e g é s z s é g e t  kívánok .

L _e_ s _z_ k _o_ v _s_ z _k i _ _ T i b o r :

Mivel t e s t ü l e t ü n k  teljessé, 27 t a g úv á vált, s z e r e t n é m  b e j e l e n 
teni, hogy t á v o l m a r a d á s á t  5 k é p v i s e l ő  j e l e n t e t t e  be, így a t e s 
tület 22 k é p v i s e l ő v e l  h a t á r o z a t k é p e s .

C_s ő_v_á_r_i_ János:

J a v a s o l o m  fel ve nni  m e g t á r g y a l á s r a  a K u lt ur ál i s,  V al lá s ü g y i  és 
Sport B iz ot t s á g  k ie g é s z í t é s é t .

If j 1 __B_á_t o _r_ _ _A_n t_a_l_:

Az Ipari K e r e s k e d e l m i  M e z ő g a z d a s á g i  B i z o t t s á g  b ő v í t é s é t  j a v a 
solom n a p i r e n d i  p o nt ké nt  felvenni.

L _e_ s _z_ k _o_ v _s_ z _k_ i _ _ T i b o r

Pa to nai  József k é p v i s e l ő  m e g b í z á s á b ó l  j a v a s o l o m  a te stü le tne k, 
hogy a két b i z o t t s á g  me ll é a P é n z ü g y i  E l l e n ő r z ő  B i zo tt s ág  k i 
e g é s z í t é s é t  is vegyük na pi r e n d i  pontra.

A t e s tü le t a s ü rg ő ss ég i i n d í t v á n y t  m i n d h á r o m  es e tr e  v o n a t k o z ó 
an e g y h a n g ú l a g  elf ogadta.
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A k é p v i s e l ő - t e s t ü l e t  e g y h a n g ú l a g  e lf og a d t a  a p o l g á r m e s t e r  á l 
tal j av aso lt  n ap ire nd i po n to ka t a k ö v e t k e z ő k  szerint:

1.) Vá rp a l o t a  város ..../1991. számú ö n k o r m á n y z a t i  re n del e- 
te a k e d v e z m é n y e s  k a m a t o z á s ú  l a k á s c é l ú  k ö l c s ö n ö k  f e l e 
melt t ö r l e s z t ő r é s z l e t e i h e z  n y ú j t o t t  t á m o g a t á s r ó l

2.) V á rp al ot a város ..../1991. számú ö n k o r m á n y z a t i  re nd el e-  
te a helyi n é p s z a v a z á s r ó l  és népi k e z d e m é n y e z é s r ő l

3.) Az 1990. évben vé gz et t p é n z ü g y i - g a z d a s á g i  e l l e n ő r z é s e k  
t a p a s z t a l a t a i
Az 1991. évi p é n z ü g y i - g a z d a s á g i  e l l e n ő r z é s e k  üte mt er v e

4. ) Vegyes ügyek

L _e_ s_z_k_o_y_s_z_k_i__Tibor:

/ P o l g á r m e s t e r  t á j é k o z t a t ó j a /

L e g l é n y e g e s e b b n e k  ta r to m az ö ssz es többi l é n ye ge s ké rdé s k ö 
zött a febru ár  3-én ga zd a s á g i  e g y s é g e k k e l ,  i n t é z m é n y e k  v e z e 
tőivel e l k e z d e t t  és mai napig még be nem fe je ze tt r é s z l e t e s  
p é nz üg yi  tá rg ya l á s o k a t .  Az ott s z e r z e t t  t a p a s z t a l a t o k r ó l  az 
elmúl t ülése n adtam egy k é t - h á r o m  m o n d a t o s  t áj é k o z t a t á s t .  Azt 
tudom mondani, hogy igen sz e r é n y  i g é n y e k k e l  jöttek az i n t é z 
mények, túlzá ssa l, n a g y v o n a l ú s á g g a l ,  k ö l t e k e z ő  h a j l a m m a l  nem 
r e n d e l k e z e t t  egyik t ár g y a l ó  pa r t n e r  sem. Nagyon k o m ol y alku 
e r e d m é n y e k é n t  a l a k í t o t t u k  ki az ok at a k ö l t s é g v e t é s i  t e r v e z e 
teket, ¿amelyeket a jövő héten már a P é n zü g yi  E l l e n ő r z ő  B i z o t t 
sággal t ö r té n t e g y e z t e t é s  a l a pj á n a B i z o t t s á g  e lk ez d t á r g y a l 
ni. Van egy ja va sl at om,  amit a P é n z ü g y i  E l l e n ő r z ő  B i z o t t s á g  a 
keddi ülésén el is fogad ott , hogy az egyes s z a k b i z o t t s á g a i n k  
a Pén zü gy i E l l e n ő r z ő  B i z o t t s á g g a l  e g y e z t e t e t t  i d ő p o n t b a n  n é z 
zék át, hogy v é l e m é n y e z z é k  az o ka t a k ö l t s é g v e t é s i  r é s z l e t e 
ket. A mo st a ni  első m e g k ö z e l í t é s  sz e r i n t  k ö r ü l b e l ü l  140 m i l l i 
ós h i á nn ya l r e n d e l k e z i k  a k ö l t s é g v e t é s .  Tehát itt ke mé ny  f e l 
adata lesz a te st ü l e t n e k ,  i l le tv e a b i z o t t s á g o k n a k ,  hogy a k ö 
t e l e z e t t s é g e k e t  ö n k o r m á n y z a t i  k ö t e l e z e t t s é g e k e n  túl vál lal t 
f e l a d a t o k a t  m e n n y i b e n  v á l l a l h a t j u k  fel. Úgy érzem, jó néhány 
t e r ü l e t e n  az eddig vitt f e l a d a t o k a t  m é r s é k e l n i  kell, vagy n a 
gyon r a c i o n á l i s a n  e m b e r s é g e s  m e g o l d á s o k k a l ,  á t s z e r v e z é s s e l  
g a z d a s á g o s a b b á  kell tenni a mű kö d é s t .  Az é r in t et t b i z o t t s á g o k 
nak nagyon ke mé ny  m unk át kell vé ge z ni  ahhoz, hogy ös sz e g z e t t  
vé l e m é n y  t e s tü le t elé k e r ü l h e s s e n  m á r c i u s  20-a táján.

A péti s zo vje t o b j e k t u m  h e l y z e t é v e l  k a p c s o l a t b a n  egy e lő zet es  
e g y e z t e t ő  t á r g y a l á s o n  vo lt a m  ja nuá r 28-án a Pé nz üg yi M i n i s z t é 
riumban. T u l a j d o n k é p p e n  l én yeg i v á l t o z á s  a zo kb an az i r á n y e l 
vek v é g r e h a j t á s á n a k  v o n a t k o z á s á b a n  nem történt, amiről  d e c e m 
beri ülésen a k é p v i s e l ő - t e s t ü l e t e t  t á j é k o z t a t t a m .  Ennek az o b 


